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Kaksna migeln_q in
moraina mizerija!

V zadnjih mesecih in zlasti v zadnjih
tednih takoreko¢ ne mine dan, da se po tr-
#askih mesinih ulicah ne bi vile povorke
delavcev in nameséencev iz Trsta samega
kot tudi iz ostalih sredis¢ v dezeli Furla-
niji - Julijski krajini, ki javnost opozarja-
jo na hudo krizo v tem ali onem podjelju,
v tej ali oni tovarni ter zahtevajo pomaoc
zlasti dezelnih oblasti ter aktivno solidar-
nost celotne javnosti. Pred pala¢o dezelne
vlade na Carduccijevi ulici in pred peala-
¢o dezelnega sveta na trgu Oberdan pa so
takorekoc¢ dnevno zbrane delegacije delav-
cev in namesdencev ter c¢akajo, da jih bo-
do sprejeli pristojni predstavniki dezelne
vlade ali dezelnega sveta. Danes (sreda, 30.
novembra) sta na primer bila pred pala¢o
dezelnega zbora ustavljena avtobusa, s ka-
terima so se pripeljali ljudie, ki sta jim

pri srcu sluzba in zaposlitev na Nevejskem
sedlu (take sme namreé lahko sklepali po |
stevilnih lepakih na samih avtobusih). |

Povorke, manifestacije, protesti, pozivi!
dezelmim in vladnim oblastem zgovorno
dokazujejo, da se zaposlitvene razmere v
Trstu in dezeli ¢edalje bolj slabsajo, da sz |
gospodarsivo cedalje bolj pogreza, zarad'|
desar bi bili potrebni novi, koreniti ukre- |
pi ter pobude, da se prebivalstvo nasih po-|
krajin resi pred najhuj$im: pred brezpo-
selnostjo, ki prej ali slej nujno vodi v be-|
do, ta pa je znanilka Se hujsih motenj v
druzbenem tiivu.

Glede na taks$ne razmere pa je narar-
nost bogoskrunsko, &e se smemo tako iz-
raziti, to, kar zganjajo nekateri krogi v
Trstu, ko hujskajo mlade? po raznih ita
lijanskih $olah, naj s protesti in s preki-
njanjem pouka daje duska svojemu ogor
denju, ¢es da hocejo nekatere politicne si-
le uzakoniti v Trstu dvojezicnost, kar naj
bi pomenilo izzivanje za »najbolj italijan-
sko od wvseh italijanskih mest«.

Ali ni znak miselne in moralne mizeri-
je dejstvo, da se omenjenim hujskacem ni-
kakor ne posredi spraviti na ulico akadem-
ske mladine, temvec¢ da Zanjejo kak uspeh
le pri mladoletnikih, kakrini so dijaki vis-
jih srednjih $ol, ali vsaj veéina teh dija-
kov. Ti ljudje oc¢itno izkoris¢ajo nezrelost
mladezi v svoje namene, da bi s tem zla-
sti lahko pred javnostjo po drzavi opravi-
¢ili svoje nasprotovanje pravicni ureditvi
polozaja slovenske narodne manjsine. Ali
ni dalje znak moralne mizerije dejstvo, da
hujskac¢i nikakor niso sposobni mobilizira-
ti delavske mladine, ¢eprav zlonamerno
skudajo tudi med to mladino vcepljati kli-
ce strahu pred nekaksno »slovansko ne-

dalje na 8. strani |

Tudi socialisti so koncno
vlozili zakonski predlog

Prej$nji teden je osrednje vodstvo so-
cialistiéne stranke priredilo v Rimu tiskov-
no konferenco, na kateri sta poslanca For-
tuna in De Carli — ta je tudi strankin taj-
nik v Furlaniji-Julijski krajini — obrazlo:
zila zakonski predlog svoje stranke za za-
§¢ito slovenske narodne manjsine v Itali-
ji. Tudi socialistiéna stranka se je torej
kon¢éno zganila in vlozila v parlamentu
zakonski predlog, ki se tide zaS¢ite naSe
manjsine. Zakonske predloge so v tej man-
datni dobi do zdaj vlozili senator Fonta-
nari za Slovensko skupnost, komunisti in
demokristjani.

Medtem se je v poslanski komisiji za
ustavna vpraSanja zacela razprava o za-
konskih predlogih za zascito tako imeno-
vanih manj$ih jezikovnih skupnosti in de-
Zzelnih kultur, pri ¢emer so misljeni Sar-
dinei, Furlani, Okeitanci itd., skupno nam-
re¢ 13 jezikovnih skupin po vsej drzavi.
V krogih glavnih italijanskih strank in
parlamentarnih skupin prevladuje mne-
nje, naj bi poslanska komisija za ustavne
zadeve nadaljevala s preuctevanjem zakon-
skih predlogov za za3Cito manjsih jezikov-
nih skupnosti, medtem ko bi pristojna se-
natna komisija preucevala zakonske pred-
loge, ki zadevajo Slovence. Taks$no je tu-

di stalisée, ki ga je pred kratkim zavzela
enotna slovenska delegacija.

Senatna komisija za ustavna vpraSanja |
je namre¢ v prejsnji zakonodajni dobi Ze |
bila opravila precejsnje delo, saj se je
med drugim celo odloé¢ila za obisk v Fur- |
laniji-Julijski krajini, da bi se na mestu |

samem seznanila z manjsinsko problema-
tiko. Delo pa nikakor ni steklo — oéitno
ni bilo pri nekaterih dobre volje — in je
bilo prekinjeno z razpisom drzavnozbor-
skih volitev.

Kot smo ze povedali, se s tako metodo
strinjajo vse glavne stranke, vendar do te-
ga trenutka Se niso sprejele uradnega skle-
pa, za kar je verjetno krivo tudi dejstvo,
da nova senatna komisija $e ni razpravlja-
la o tej problematiki.

V politiécnem pogledu je gotovo vaZno,
da se je za vlozitev ustreznega zakonske-
ga predloga odlo¢ila tudi socialistiéna
stranka, se pravi polititna formacija, v
kateri je organiziran tudi del Slovencev v
Italiji, in katere glavni tajnik je od zad-
njih politiénih volitev tudi predsednik
vlade. V primerjavi s predlogom, ki so ga
socialisti bili vlozili v prejsnii zakonodaj-
ni dobi, vsebuje zadnji predlog nekatere
spremembe in dopolnitve.

Pri tem je treba po naSem omeniti
predvsem tri toc¢ke. Socialisticni zakonski
predlog v prvem ¢lenu predvideva, da bo
meje jezikovno mesanih obmocij v trzaski,
goriski in videmski pokrajini dolo¢il pred-
sednik vlade s svojim odlokom, potem ko
bo prej zaslisal mnenje dezelne vlade Fur-

|lanije-Julijske krajine. Naslednja to¢ka se
ltice ureditve Solstva s slovenskim

uénim
jezikom. Predlog dolo¢a, da predstavlja
slovensko 5olsko avtonomno enoto, kar pri-
haja do izraza zlasti z imenovanjem 3ol-

dalje na 2. strani I

Po prekinitvi Zenevskih pogajanj

Sporazum o evroraketah se vedno mogo¢

V sredo, 23. novembra, se je sovjetska |
delegacija umaknila z Zenevskih pogajanj |
0 evroraketah. Umik je uradno sporodéil |
vodja sovjetske delegacije Julij Kvicinski |
svojemu ameriskemu sogovorniku Paulu
Nitzeju na kratkem sre¢anju, ki je pote-|
kalo na ameriskem veleposlanistvu v Ze-
nevi. Kvicinski ni tedaj povsem pojasnil,
ali gre za dokon¢no prekinitev pogajanj,
tako da je na Zahodu tedaj prevladal vtis,
¢e$ da je umik sovjetske delegacije brzko-
ne zacasen.

Vse pa kaZe, da je bilo to ugibanje le
prevec optimisti¢no. Ze naslednjega dne
je namre¢ tiskovna agencija TASS objavi-
la izjavo sovjetskega partijskega in drzav-
nega voditelja Jurija Andropova, v kate-

ri je re¢eno ne samo, da je SZ dokoné¢no
prekinila Zenevska pogajanja o evrorake-
tah, ampak tudi, da bo SZ izvedla vrsto
protiukrepov v odgovor na namestitev ra-

ket Pershing 2 in Cruise v zahodni Evro-

pi. Andropov je namre¢ napovedal, da bo
57 zaradi prekinitve pogajanj: 1. razpore-
dila nove takticne jedrske rakete na o-
zemlju Nem&ke demokrati¢ne republike in
Ceskoslovaske; 2. prekinila enostransko
zamrznitev names¢anja raket SS-20; 3. po-
stavila nov sistem podmorniskih jedrskih
raket, ki bodo z vidika zemljepisne razda-
lje predstavljale za ZDA enako groZnjo,
ki naj bi jo za SZ predstavljale rakete
Pershing 2 in Cruise v zahodni Evropi.

dalje na 2. strani l
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M NEDELJA, 4, decembra, ob: 8.00 Kmetijska od-
daja; 9.00 Sv. masa iz zupne cerkve v Rojanu; 10.00
Mladinski oder; 10.30 Prenos ko3arkarske tekme C1
lige Jadran - Castelfranco Veneto; 11.45 Vera in
na$ ¢as; 12.00 Narodnostni trenutek Slovencev v
Itailij: 12.30 Glasba brez meja; 13.00 Radijski dnev-
nik; 13.20 Glasba po Zeljah; 14.00 Kratka poroéila;
14.10 Nediski zvon; 14.40 Sport in glasba ter prenosi
z nasih kulturnih prireditev; 19.00 Radijski dnevnik.

M PONEDELJEK, 5. decembra, ob: 7.00 Radijski
dnevnik; 7.40 Pravljica; 8.00 Kratka porocila; 8.10
»Benecija '83«; 10.00 Kratka porocila in pregled ti-
ska; 10.10 Richard Wagner: Valkira (prvo dejanje);
11.25 Belezka; 12,00 Kralj (Atilij) v New Yorku;
13.00 Radijski dnevnik; 13.20 Gospodarka problema-
tika; 14.00 Kratka porocila; 14.10 Roman v nadalje-
vanjih: Miguel de Cervantes Saavedra: »Veleumni
plemié& don Kihot iz Manée«; 15.00 Sport; 17.00 Krat-
ka porocila in kulturna kronika«; 17.10 Komorna sku-
pina »Camerata Slovenica«; 18.00 Pod Matajurjan,
posebnosti in omika Nediskih dolin; 19.00 Radijski
dnevnik.

B TOREK, 6. decembra. ob: 7.00 Radijski dnevnik:
7.40 Pravljica; 8.00 Kratka porocila; 8.10 Iz oCetove
beleZnice; 10.00 Kratka poroéila in pregled tiska:
10.10 Richard Wagner: Valkira (drugo dejanje); 11.30
Belezka; 12.00 »Ena bolha me grize«; 13.00 Radijski
dnevnik; 13.20 Glasba po Zeljah; 14.00 Kratka poro-
¢ila; 1410 Za zabavo in pouk — oddaja za pisani
maldinski svet; 15.00 Mladi mladim; 16.00 Od Mili
do Devina; 16.30 Tja in nazaj; 17.00 Kratka porocila
in kulturna kronika: 17.10 Altistka Marta Valetic in
pianistka Anna Luci Sanvitale v naSem studiu; 18.00
Fadil HadZié: »Centrala«<. Radijski igra; 19.00 Radij-
ski dnevnik.

B SREDA, 7. decembra, ob: 7.00 Radijski dnevnik;
7.40 Pravljica; 8.00 Kratka porocila; 10.00 Kratka po-
rocila in pregled tiska; 10.10 Richard Wagner: Val-
kira (tretje dejanje); 11.30 BeleZka; 12.00 Clovek,
kam hitis? 13.00 Radijski dnevnik; 13.20 Cecilijanka
83«; 13.40 Glasbene raznolikosti; 14.00 Kratka poro-
¢ila; 14.10 Roman v nadaljevanjih: Miguel de Cer-
vantes Saavedra: »Veleumni plemi¢ don Kihot iz
Manégea.; 16.00 »Ko trkam na nebesna vrata...«; 16.30
Tja in nazaj; 17.00 Kratka porocila in kulturna kroni-
ka: 17.10 Skladbe Dore Pejatevi¢; 18.00 Slucajnosti
med literaturo in fantastiko; 19.00 Radijski dnevnik.

B CETRTEK, 8. decembra, ob: 8.00 Radijski dnevnik;
9.00 Sv. masa iz zupne cerkve v Rojanu; 10.30 Mla-
dinski oder: »Plamenka«. Radijski igra: 1050 S
koncertnega in opernega repertoarja; 11.30 Belezka;
12.00 Festival slovenske popevke v Trstu v letih
1963-64; 13.00 Radijski dnevnik; 13.20 Glasba po Ze:
ljah; 14.00 Kratka poroéila; 14.10 Otro8ki kotiéek:
»To je pa lazl«; 16.00 Na gori8kem valu; 16.30 Tja
in nazaj; 17.10 Zbor »Obala« iz Kopra; 18.00 Cetrtko-
va srec¢anja; 19.00 Radijski dnevnik.

B PETEK, 9. decembra, ob: 7.00 Radijski dnevnik;
7.40 Pravljica; 8.00 Kratka porocila; 10.00 Kratka po-
rocila in pregled tiska; 10.10 S koncertnega in oper-
nega repertoarja; 11.30 Belezka; 12.00 Sestanek ob
12h; 13.00 Radijski dnevnik; 13.20 Dogodki in pro-
blemi; 14.00 Kratka porocila; 14.10 Roman v nada-
ljevanjih: Miguel de Cervantes Saavedra: »Veleum-
ni plemi¢ don Kihot iz Manée«; 14,35 Od ekrana do
ekrana; 16.30 Tja in nazaj; 17.00 Kratka porocila in
kulturna kronika; 17.10 Pianist Bogdan Kralj; 18.00
Kulturni dogodki; 18.25 Imena nasih vasi; 18.30 Na-
bozna glasba; 19.00 Radijski dnevnik.

B SOBOTA, 10. decembra, ob: 7.00 Radijski dnev-
nik; 8.00 Kratka porocila; 10.00 Kratka porocila in
pregled tiska: 10.10 Javni koncerti Slovenskega ka-
toliskega prosvetnega drustva »Mirko Filej« iz Go-
rice — Violinist Tomaz Lorenz, orglar Hubert Ber-
gant; 11.10 MesSani zbor in tamburaski ansambel
sFrance PreSeren« iz Boljunca; 11.30 Belezka; 12.00
»Bom naredu st'zdice, ¢jer so véas'b'le« — glasnik
Kanalske doline: 13.00 Radijski dnevnik; 13.20 Gla-
sba po Zzeljah; 14.00 Kratka porocila; 14.10 Otroski
koticek: »Zakajcek in Vseved«; 14.30 Na$ dobri sta-
ri radio; 17.00 Kratka porocila in kulturna kronika;
17.10 Ljubljanski oktet; 18.00 Komorna igra: Dimi-
trij Kralj: »Velika pozrtija«; 19.00 Radijski dnevnik.

Izdajatelj: Zadruga z o. z. »Novi list« — Regq. na

sodi§cu v Trstu dne 20.4.1954, &tev. 157 — Odgovorni

urednik: Drago LegiSa — Tiska tiskarna Graphart.
Trst, ulica Rossetti 14, tel. 772151

Tudi socialisti so koncno vlozili...

H naclaljevanje s 1. strani

skega deZelnega nadzornika (intendanta),
ki ima za Sole s slovenskim uénim jezikom
enake pravice kot Solski skrbnik za itali-
janske. Tretja toc¢ka, ki se nam zdi $e po-
sebno vazna, je ureditev vprasanja druz-
beno-gospodarskega razvoja in urbanisti-
ke. Ustrezni ¢len dolo¢a, da nac¢rti za na-
daljnji druzbeno-gospodarski razvoj in ur-
(banisti¢éni nacrti na jezikovno mesanih ob-
modéjih ne smejo spreminjati njihovega
narodnostnega znacaja. V ta namen pred-
log predvideva, da bo v vseh pristojnih or-
ganizmih prisotno primerno stevilo pred-
stavnikov slovenske manjsine.

Vsebino socialisti¢nega zakonskega pred-
loga smo sicer le bezno prebrali, vendar
imamo vtis, da je boljsi in popolnejsi od
predloga, ki so ga bili socialisti vlozili v
prejsnji zakonodajni dobi. Odlo¢no boljsa
je predvsem ureditev Solstva, pri ¢emer

se pozna sodelovanje slovenskega Solnika,
ki so mu razmere na tem podroé¢ju do-
mace.

O problematiki zas¢ite slovenske na-
rodne manjsine je, kot poro¢a italijanski
trzaski dnevnik, pred dnevi govoril skupi-
ni trzaskih italijanskih dijakov demokri-
stjanski poslanec iz Trsta Sergio Coloni,
ki je tudi podpisnik demokristjanskega za-
konskega predloga za =zasdito slovenske
manjsine. Coloni je med drugim izrazil
Zeljo, da bi svoj zakonski osnutek sesta-
vila in predlozila tudi osrednja vlada, ¢es
da bi to pospe$ilo parlamentarni posto-
pek. Dosedanji molk vlade je vsekakor ¢u-
den, ¢eprav je znano, da razpolagajo nje-
ni uradi z obilico gradiva, ki ga je zbrala
tako imenovana komisija Cassandro, v ka-
teri je sodelovalo tudi pet slovenskih pred-
stavnikov. Zakaj ta komisija uradno Se ni
zakljudila svojega dela?

fll nscaljevanje s 1. strani

Kot je znano, je SZ prekinila zenevska
pogajanja o evroraketah in naznanila svo-
ie nadaljnje korake v jedrski oborozeval-
ni tekmi brz po zasedanju zahodnonemske-
ga zveznega parlamenta, ki je v torek, 22.
novembra, odobril namestitev evroraket
na zahodnonems$kem ozemlju. S tem je
namreé postalo jasno, da SZ ne bo uspelo
razbiti enotnosti med drzavami c¢lanicami
Atlantskega zavezniStva, ki so pred Stiri-
mi leti sklenile, da bodo na enostransko
sovjetsko oborozitev z evroraketami S5-20
odgovorile z namestitvijo Pershingov 2 in
Cruisov, ¢e do konca letoSnjega leta ne
bo prislo do sporazuma za omejitev jedr-

skega oborozevanja na evropskem ob-
mocju.

| Sovjetska reakcija po zasedanju za-
'hodnonemskega zveznega parlamenta, na

katerem so odobrili namestitev evroraket,
ni na Zahodu kdovekako presenetila. SZ
je pa¢ morala na nek nacin izraziti svojo
nejevoljo nad dejstvom, da ji ni uspelo do-
sec¢i takega polozaja v jedrski oborozitvi,
ki bi ji, kot vse kaze, zagotovil veéji po-
litiéni vpliv nad zahodno Evropo. Mnogi
opazovalci pa menijo, da se bo morala SZ

Sporazum o evroraketah se vedno mogoc

prej ali slej sprijazniti s svojim neuspe-
hom in da bo zatorej vprasanje evroraket
prej ali slej spet predmet pogajanj. Ni re-
¢eno, da bo do tega prislo z obnovitvijo
pravkar prekinjenih Zenevskih pogajanj.
Iz prestiznih razlogov si je namre¢ tezko
predstavljati, da bo SZ preklicala izjavo
Jurija Andropova, po kateri naj bi bila ta
pogajanja dokon¢no prekinjena. Mnogi o-
pazovalei pa menijo, da vpraSanje evrora-
ket utegne postati predmet razgovorov v
okviru pogajanj za globalno jedrsko razo-
rozitev. To predvidevanje ali upanje do
neke mere potrjuje dejstvo, da se v Zene-
vi nadaljujejo pogajanja START med SZ
in ZDA, se pravi pogajanja o strate§kem
jedrskem orozju. Da bi bila taksna resitev
ne samo »politi¢no« mogoc¢a, ampak tudi
»tehniéno« sprejemljiva in v nekem smi-
slu celo zaZeljena, pa utegne izhajati iz
dejstva, da so dosedanja Zenevska pogaja-
nja o evroraketah bila neuspesna delno
tudi zato, ker so pogajalei zagovarjali raz-
|liéna staliS¢a o tem, katere rakete so prav-
‘zaprav »evrorakete« in katere rakete spa-
‘dajo k strateSkemu jedrskemu orozju. Jas-
no je, da bi to vpraSanje utegnili laZze re-
Siti v okviru pogajanj, ki hi zadevala vse
vrste jedrskega orozja.

Zahodnonemski kancler Kohl ima vtis,
da Sovjetska zveza ne izkljucuje moznosti
za povratek k Zenevskim pogajanjem o
evroraketah. Do tega prepri¢anja je prisel
Kohl po natanéni analizi pisma, ki mu ga
je bil poslal sovjetski predsednik Andro-
pov ob koncu minulega tedna. Kancler je
dodal, da Andropov v pismu kritizira sklep
nems$kega parlamenta o namestitvi novih
raket na srednji domet; sovjetski predsed-
nik izreka upanje, da bodo ta sklep prekli-
cali. Vsekakor pa v pismu ni kakih poseb-
nih zahtev in tudi ne groZ%enj, pa¢ pa se
da v njem razbrati dolo¢eno nacelno pri-
pravljenost na ponoven razmislek o obno-
vitvi Zenevskega dialoga.

Zahodnonemski kancler Kohl optimist

Pozitivna znamenja vidi Kohl tudi v
’lem. da so se v Zenevi normalno obnovila
ameriSko-sovjetska pogajanja o omejeva-
nju  strateSskega oboroZevanja START.
Bonnski kancler pa vidi spodbudno zname-
nje tudi v tem, da so nekatere drZzave sov-
jetskega bloka po njegovih ugotovitvah ra-
zocarane nad Zenevsko prekinitvijo in da
si Zelijo obnovitev pogajanj.

Med nagovorom na ¢lane diplomatske-
ga zbora v Bonnu je Kohl utemeljil pra-
vilnost parlamentarnega sklepa o nameséa-
nju evroraket s potrebo po jamstvih za
ravnovesje moci. Glavni cilj Zahodne Nem-
¢ije pa ostaja slej ko prej zasc¢ita miru in
svobode.
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Zakljucek 50. jubilejnega zasedanja
v Trstu ltaljug Jugital

V kongresni dvorani trzaskega velesej-
ma se je 25. novembra zakljucilo z cdo-
britvijo treh resolucij jubilejno zasedanje
meSanih trgovinskih zbornic Italije in Ju-
goslavije.

Pomen zasedanja je razviden tudi iz
dejstva, da sta bila navzofa ministra za
zunanjo trgovino obeh drzav Capria in Bo-
janié. Ministra sta imela govora, v katerih
sta obrazlozila gospodarski polozaj v Ita-
liji oziroma Jugoslaviji ter vaznost medse-
bojnega politi¢no-gospodarskega sodelova-
nja.

Minister Capria je potrdil upraviéenost
raznih zahtev, katere postavljajo gospodar- |
ski operaterji. Opozoril je na tako imeno-
vano globalizacijo gospodarstev, to je na
njihovo vkljucitev v svetovne tokove zu-

nanje trgovine in gospodarskega razvoja. |

V vodilnih razvitih drzavah — kot so
Zdruzene drzave, Japonska in Zahodna
Nemdija — se kaZejo prvi znaki obrata v
mednarodni krizi in novesa vzpona. Izre-
kel je Zeljo, da bi ta vzpon zajel tudi dru-
ge drzave, zlasti Italijo in Jugoslavijo. Za
ta namen pa je treba zlasti pobijati infla-
cijo, da se z zniZanjem cen povec¢a konku-
renénost proizvodov na svetovnih trziséih.
Gospodarska politika mora temeljiti na
prenovitvi proizvodnje in financ.

Capria je poudaril v zvezi z italijan-
sko-jugoslovanskimi odnosi, da je politi¢-
na solidarnost celo vaznejsa od gospodar-
ske ter je treba v tem okviru reSevati
vprasanje tako imenovanih obéutljivih
proizvodov v zunanji trgovini. VaZna je
predvsem sploSna smer razvoja medseboj-
nih odnosov ter ne toliko dejstvo, ali ima
primanjkljaj v trgovinskih odnosih Jugo-
slavija ali morda Ttalija. V prvih devetih
mesecih letos je imela Jugoslavija pri-
manjkljaj 120 milijonov dolarjev, kar pa
je manjsi znesek kot lani, ler so izmenja-
ve na poti uravnovesevanja.

Minister Bojani¢ se je navezal na po-
rotila operaterjev o obmejni trgovini ter
o vigjih oblikah gospodarskega sodelova-
nja na obmejnem podro¢ju. Obmejna tr-
govina bo letos dosegla kar 25% meddr-
zavne trgovine med Italijo in Jugoslavijo.

Jugoslavija je dejal Bojani¢ — sku-
§a s stabilizacijsko politiko zmanjsati in-
flacijo, ki je oktobra dosegla 35%, znizati
primanjkljaja trgovinske in pla¢ilne bilan-
ce ter redno placevati dolgove v tujini.
Primanjkljaj trgovinske bilance bi se mo-
ral letos znizati na dve milijardi dolarjev
in primanjkljaj plac¢ilne bilance na 400 mi-
lijonov dolarjev.

Ob koncu zasedanja so operaterji, "ki
so zastopali okrog 300 italijanskih in jugo-
slovanskih podjetij ter je bilo to doslej
najveéje tak$no gospodarsko zasedanje,
dobrili tri resolucije. Prva se ti¢e med-
drzavne trgovine ter gospodarskega sode-
lovanja na obmejnih podroé¢jih, druga se
nanasa na dolgorcéno proizvodno koopera-
cijo ter tretja obravnava finan¢no in bané-
no - zavarovalno sodelovanje.

Resolucija o trgovini poudarja, da je
treba odpraviti vse ovire, tudi zaCasnega
znataja, za medsebojne izmenjave ter mo-

ra birokracija hitreje izdajati upravna do-
voljenja ali licence. Ne bi smelo biti ome-
jitev razen predpisov, o katerih sta se s
posebno pogodbo dogovorili Jugoslavija in
Evropska gospodarska skupnost, vstevsi
seveda Italijo.

Glede obmejne trgovine ista resolucija
pojasnjuje, da je treba ustanoviti v okvi-
ru meSanega odbora za gospodarsko sode-
lovanje posebno komisijo za obmejno pod-
roc¢je. Ta naj bo pristojna za dolo¢anje bla-
govnih list in druge ukrepe, ki zdaj spa-
dajo pod dolgotrajno birokracijo parlamen-
ta. Jugoslovanski izvoz po listi A ne bi
'smel spadati pod prelevmane Evropske go-
spodarske skupnosti. Hitreje je treba odo-
bravati kontingente za sejem Alpe-Adria |
in za prevoze je treba odobriti ve¢je Ste-
vilo dovoljenj. To je vazno zlasti za Go-
risko, kjer je veliko stevilo slovenskih pre-
voznikov. Enako je treba zmanjSati biro-
kracijo za placilo po avtonomnih racunih
za Trst ter Gorico-Videm. Nekaj izboljsa-
nja bo s 1. decembrom s prenosom neka-
terih pooblastil od Banke Ttalije na poob-
jlas¢ene banke.
| Resolucija o dolgoroénem proizvodnem
sodelovanju se enostavno sklicuje na za-
sedanje obeh zbornic, ki je bilo lanskega
leta v Opatiji. Ze takrat so priporodili veg-
jo gibénost zakonodajnih predpisov na
tem podroc¢ju, ki je vedno vetje vaznosti.
Sedaj trgovina v okviru te kooperacije do-
seze samo 10%, kar je nezadovoljivo, zla-
sti ¢e pomislimo, da celo obmejna trgovi-
na doseze 25%.

Resolucija o bankah in financah izra-
za zeljo po veéjem kreditiranju Jugosla-
viji tako v zvezi z blagovnimi posojili za

jugoslovanski uvoz kot z refinanciranjem
jugoslovanskih dolgov. Italija je pred krat.
|kim potrdila Jugoslavljl posojilo 135 mili-
| jonov dolar_]ev pri ¢emer odpadeta dve
(vsoti po 70 in 30 milijonov dolarjev na
I?undnjo trgovino ter 35 milijonov na od-
ilozitev dolgov.

Na zasedanju je bil veckrat omenjen
tudi jugoslovanski polog, ki otezuje pre-
hod meje. V tej zvezi naj samo spomni-
mo na izjavo, katero je dal predsednik
Pertini med nedavnim obiskom v Trstu,
ko je dejal: »Trst je simbol meje, ki raz-
likuje, a ne locujex.

E. V.
._0_

OBETA SE ZIVAHEN KONGRES

Kot porocajo italijanske tiskovne agen-
Icije utegnejo na rednem letnem kongresu
JuzZnotirolske ljudske stranke, ki bo 17.
|decembra v Meranu, razpravljati tudi o
vprasanju samoodlo¢be. V pri¢akovanju
kongresa je bila predloZena resolucija, ki
se zavzema za spremembo strankinega
statuta, in sicer za spremembo tistega ¢le-
[na, ki omenja samoodlo¢bo kot mneodtuj-
ljivo pravico. V resoluciji predlagatelji za-
htevajo, naj se ¢len tako popravi, da bo
pravica do samoodlo¢be tudi tesno poveza-
na z listino Organizacije ZdruZenih naro-
dov o ¢lovekovih pravicah.

Resolucijo so predlozili tisti ¢lani Juz-
notirolske ljudske stranke, ki se zavzema-
jo za samoodlo¢bo. Pripadniki Heimatbun-
da so pred kratkim izstopili iz JuZnotirol-
ske stranke in predlozili na zadnjih dezel-
nih volitvah lastno kandidatno listo, na ka-
teri je bil izvoljen en svetovalec. O vse-
bini resolucije bo 10. decembra razpravljal
strankin raz$irjeni izvrsni odbor, ki bo
moral doloéiti dnevni red kongresa in bo
torej sklepal, ali naj se resvlucija predlo-
|zi kongresu ali ne.

Solsko leto na Soli Glasbene matice se
je zacelo pred dobrima dvema mesecema
in delo profesorjev in gojencev je Ze obro-
dilo nekaj sadov. Poleg mladinskega zbo-
ra, ki je dobro znan nasi zamejski skup-
nosti, saj lahko vec¢krat zasledimo vesti o
njegovih uspehih tako v na%em tisku kot
po radiu, delujejo po raznih podruznicah
tudi druge in drugacne skupine, ki zanje-
jo lepe uspehe v vsedrzavnem in tudi v
mednarodnem merilu.

Pri podruznici Glasbene matice v Bo-
ljuncu deluje letos Zze Sesto leto harmoni-
karski ansambel Synthesis 4, ki ga vodi
profesor Claudio Furlan. O njegovem de-
lovanju smo v naSem listu Ze porodcali, ta-
ko da ga masi bralci Ze poznajo in ga zato
ni treba posebej predstavljati. Ob koncu

o-[prejénjega tedna je ponovno dosegel lep

uspeh, tokrat v Castelfidardu pri Anconi,
kjer se je ze tretji¢ udelezil tekmovanja,
ki ga vsako leto prirejajo pod pokrovitelj-
stvom tovarne harmonik Excelsior. Nasto-
pil je s skladbo nemskega skladatelja Ru-
dolfa Wiirthnerja Variacije za harmonikar-
ski orkester in s Tangom iz Ballett-Suite
Hansa Brehmeja v priredbi prej omenje-
nega skladatelja. S svojo izvedbo pred o-

Velik uspeh ansambla Synthesis 4

cenjevalno komisijo je zasluzil 100 tock,
kar pomeni najvi$jo mozno oceno in to je
najvecji uspeh, ki ga je do danes dosegel.
S to zmago med ansambli, ki so Steli nad
dvanajst ¢lanov, je bil tudi najboljsi med
vsemi nastopajo¢imi skupinami tudi iz
drugih kategorij in je zato prejel poleg
pokala za nagrado tudi harmoniko.

Poleg ansambla so v Castelfidardu na-
stopili tudi solisti in tudi ti so bili uspes-
ni. Corrado Rojac, ki je tekmoval in zma-
gal med harmonikarji od 14. do 16. leta
starosti, je bil najboljsi tudi med vsemi
zmagovalci ostalih kategorij. Vsi tako uvr-
SCeni so namre¢ morali izvajati svoje sklad-
be Se enkrat, zato da so sodniki lahko pro-
glasili najboljSega med njimi, ki je tako,
kot najboljsi ansambel, dobil harmoniko.
V mlajsi kategoriji je spet zmagal na$
harmonikar, in sicer Aleks Mahnié&, tako
da je tudi on spet ponovil svoj nastop za
harmoniko. In to e ni vse. Nastopili so Se
Maurizio Marchesich, Mitja Lorenzi in A-
leksij Jercog, ki so se tudi dobro odreza-
li, saj so vsi dobili nad 90 to¢k. Uspeh je
bil lep in tudi navduSenje veliko, tako da
se Ze snujejo nacrti za bodoée delo in upa-
mo ter Zelimo, da bo Se naprej tako
uspesno.
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Revija Zveze cerkvenih pevskih
zborov v znameniju 20-letnice

Revija cerkvenih pevskih zborov v Tr-!izbiranja skladb iz zakladnice slovenske in i

stu, ki jo v tem ¢asu ze tradicionalno pri-
reja Zveza cerkvenih pevskih zborov, je
letos potekala v znamenju dvajsetletnega
delovanja Zveze. Okrogla obletnica torej,
ki pa potrjuje pravilnost in daljnovidnost
ustanoviteljev Zveze, saj se je pevska kul-
tura na Trzaskem v zadnjih ¢asih mocno
izboljsala tudi po zaslugi njenega delova-
nja. Mladina, ki je zrasla iz otroSkih zbo-
rov, zaenja povsod in tudi po korih sode-
lovati pri petju, to pa je Ze prvi korak h
kvalitetnejsemu petju.

Kdor spremlja delovanje Zveze od nje-
nega zacetka ali tudi samo v zadnjih letih,
je nedvomno opazil, da je Zveza cerkve-
nih pevskih zborov bila pobudnica stevil-
nih kompozicijskih nate¢ajev, oziroma, da

Ekonomist — Drustvo slovenskih eko-
nomistov v Italiji prireja v sredo, 7. de-
cembra, ob 19. uri v Gregoréidevi dvorani
v ulici svetega Frandifka 20 v Trstu, pre-
davanje o aktualnih vprasanjih gospodar-
skega razvoja v Jugoslaviji. Govoril bo
prof. Aleksander Bait, direktor Ekonom-
skega instituta pravne fakultete v Ljublja-
ni in ¢lan jugoslovanske zvezne komisije
za gospodarsko stabilizacijo.

so mnogi koncerti, revije, priloZnostni na-
stopi moskih, me$anih in otro$kih zborov
bili priloZnost za nastanek novih skladb
nasih zamejskih skladateljev. Ne gre tu
samo za pesmi z liturgi¢nim namenom ali
verske vsebine, ampak tudi za »posvetne«
zborovske skladbe, ki tako bogatijo za-
kladnico slovenskega zborovskega petja.
Ta tradicija je bila potrjena tudi letos, saj
so nekateri zbori v nedeljo peli prave no-

vosti in tudi nalagé za letoSnjo revijo na-|

pisane skladbe. Drugi pa so izvajali sklad-
be, ki jih poredko slisis, a ki jih je vredno
ovrednotiti, kot na primer Tilejevo, na be-
sedilo Ljubke Sorli, »Tozba winirajo¢egac.
Pojavljajo se novi skladatelji, kot so prof.
Mamolo, mladi Hilarij Lavrenéi¢, in ne-
znani avtor Scherza, ki ga je pel barkov-
ljanski zbor, veteran zborovskega petja
gospod Cveto Marc. Pravi klasiki, brez ka-
terih si ne moremo veé¢ predstavljati na-
§ih pevskih koncertov, pa so skladbe Vrab-
ca, Mali¢a in Hareja. Slednji je tudi uglas-
bil besedilo Sase Martelanca »Vrnite se,
sanje«, ki ga je pel zbor »sv. Jerneja« z
Op¢in.

Kaze torej, da imamo nov vzpon kva-
litetne glasbene ustvarjalnosti, ki potrju-
je rast zamejskega zborovskega petja. Vse-
kakor se je tudi moéno izboljsal kriterij

SLOVENSKO STALNO GLEDALISCE V TRSTU
GOSTOVANJE GLEDALISKE SKUPINE
»LA COMUNE«

Dario Fo' - Franca Rame
LA COPPIA APERTA
(Odpria zakonske zveza)

Igrata Franca Rame in Nicola De Buono
ReZija, scena in kostumi: Dario Fo’

V KULTURNEM DOMU V TRSTU DO SO-
BOTE, 3. DECEMBRA, OB 20.30.

|svetovne zborovske literature, kar dokazu-
je, da pevovodje glede na sposobnosti pev-
skega sestoja izbirajo in vadijo skladbe, ki
so bolj sveze in zato za posluSalce in pev-
ce same bolj zanimive.

Na letosnji Reviji je nastopilo 16 zbo-
rov. Po vrsti so to bili Cerkveni zbor No-
vega sv. Antona, Zbor »Sv. Jernej« z Op-
¢in, Dekliski zbor »Devin«, Barkovljanski
cerkveni zbor, Zenski zbor »Boljunec,
Cerkveni zbor iz Rojana, Zbor »Macko-
lje«, TrzaSki oktet, Trzaski meSani zbor,
Fantje izpod Grmade, Cerkveni Zenski
zbor »Repentabor«, Cerkveni zbor iz Sv.
Kriza, Dekliski zbor »Slovenski Sopeke,
Cerkveni zbor iz Skednja in zbor »Marij
Kogoj« od Sv. Ivana. Sklepno pesem »Rod-
ni grudi¢, besedilo Ljubke Sorli, je uglas-
bil Stane Mali¢. Svojo krstno izvedbo je
dozivela prav na lanski reviji ZCPZ, le-
tos pa so jo skupno zapeli zbori »Marij
Kogoj«, »Sv. Jernej« in cerkveni zbor iz
Rojana.

Organizatorji so na zacetku prvega de-
la nagradili tiste organiste, zborovodje in
pevee, ki ze vec desetletij neutrudno va-
dijo, orglajo ali pojejo pri bogosluzju po
nasih cerkvah. Zelo zasluzno je tudi, da je
Zveza cerkvenih pevskih zborov, ob 20-let-
nici svojega delovanja, izdala broSuro z
naslovom »Slovensko cerkveno petje na
TrZzaskem«. V njej lahko po abecednem
vrstnem redu preberemo prispevke raznih
ljudi o delovanju cerkvenih pevskih zbo-
|mv v Sestindvajsetih cerkvah mna Trza-
{8kem. Kot je rekel predsednik Zveze cer-
kvenih pevskih zborov prof. Harej, je to
publikacija, ki predstavi delovanje cerkve-
nih zborov. Gre za publikacijo, ki naj bi
ibila pobuda za Se temeljitejSo preucitev
zgodovine cerkvene glasbe, vsekakor pa je
pricevanje, ki dokazuje veliko kulturno,
versko in narodnoobrambno vlogo, ki so
jo in jo 8e imajo cerkveni pevski zbori
med nasim ljudstvom.

S SEJE IZVRSNEGA ODBORA
SLOVENSKE SKUPNOSTI V TRSTU

Izvréni odbor Slovenske skupnosti v
Trstu je na svojem zadnjem zasedanju z
obzalovanjem vzel na znanje, da se posto-
pek za parlamentarno razpravo o predlo-
gih glede globalne zaScite Slovencev v Ita-
liji Se ni premaknil z mrtve to¢ke. Ob zad-
njih poskusih netenja nestrpnosti in Sir-
jenja nerazumevanja do potreb in pravic
slovenske narodne skupnosti med italijan-
skim dijastvom v Trstu se je Slovenska
skupnost zavzela za strpno soolenje mnenj,
istocasno pa je obsodila Sovinistiéne me-
strpneze, ki motijo sozitje.

Glede samega pojma »globalne zas¢ite«
pa je izvrini odbor SSk izjavil, da lahko
Slovenci sprejemamo izkljuéno pravi¢no
in primerno zakonodajo in da ne zasluzi-
jo imena »globalna zas¢ita« predlogi ne-
katerih sil in skupin, ki Zelijo v bistvu
omejevati pravice, ki izhajajo iz mednarod-
nih pogodb in iz italijanske ustave.

Na seji se je izvrini odbor Slovenske
skupnosti tudi poklonil spominu rajnega
inZenirja Vladimira Baka, ki je stranko
vestno in delavno zastopal v rajonski kon-
zulti za Sv. Ivan- Lonjer - Katinaro in v
tamkajsnji strankini sekeiji.

RAZLASCANIJE
SLOVENSKE ZEMLJE

Te dni so slovenski kmetje z Opcin do-
bili poziv, s kalerim jih obé¢ina obve3¢a,
da bodo zaceli meritvena dela na zemlji,
ki jo bodo nato razlastili. Nacrt o gradnji
ljudskih stanovanj je obc¢ina odobrila Ze
leta 1978, veljaven pa je postal dve leti
kasneje. Ta stanovanja pa bi morali gra-
diti v glavnem na slovenski zemlji na Op-
¢inah, pri Svetem Ivanu, pri Svetem Ser-
giju, v ulici Flavia v industrijski coni in
$e na Kolonkovcu, kjer pa so merilvena
dela ze opravili pred dvema letoma. Ta-
krat so se nadi kmetje in naSe stanovske
organizacije temu ukrepu zoperstavili, tr-
Zaska ob¢ina pa je prav zato narocila ne-
ki bolonjski druzbi, naj pripravi naért o
reviziji tega sklepa. Nacrta o reviziji Se

niso pripravili, zato je poziv o merjenju
razlasCene zemlje povsem nepri¢akovan,

Partizanskega dnevnika. Dne 26. novembra 1943
so namred v majhni vasi Zakriz nad Cerknim ti-
skali prvo 3Stevilko edinega partizanskega dnev-
nika v takratni podjarmljeni Evropi. Osrednji go-
vor je na slovesnosti imel odgovorni urednik Pri-
morskega dnevnika Bogo Samsa; spomnil se je
| fudi nekaterih preminulih ¢asnikarjev, ki so s

| svojo osebnostjo dali dnevniku trajen pecat. V|

[ imenu dezelnega sindikata ¢asnikarjev Furlani-

je - Julijske krajinz je dnevniku cestital tajnik
l Vojmir Tavcar.

Sledilo je podeljevanje nagrad »Albin Bub-
ni¢«. Nagrade je izroCil Bogo Samsa, utemeljitve
| pa je v imenu ocenjevalne komisije prebrala Na-
idju Kristak. Za spise in 5tudije na temo: »Ustno
iizméi]o: Zivljenje in navade v nasih krajih v
preteklostic, so bili nagrajeni Mavricij Buzzinelli
iz Krmina, Alenka Bullo z niZje srednje $ole
Ivan Cankar v Trstu, Damjan Lutman z niZje

Ob 40-letnici Partizanskega dnevnika

V soboto, 26.11., je bila v Kulturnem domu v[::rednje Sole Ivan Trinko v Gorici, skupina dija-
Trstu slovesnost ob 40-letnici izida prve Stevilk2 | kinj uciteljiséa SlomSek v Trstu, in sicer Barba-
| ra Boneta, Dana Danev, Alenka Dekli¢, Katja

Francéedkin, Miro Hrovatin, Erika Kojanee, Ana-
marija Krizmanc¢i¢, Katja Legi8a, Martina Mala-
lan, Sandra Mili¢, Kristina Pahor, Vilma Puric,
Tanja Sedmak, Elena Skabar, Mirella Svara in
Katja Verginella. Nagrade so Se prejele dijakinje
DrZavnega strokovnega zavoda za trgovinstvo
ivan Cankar v Gorici Nada Devetak, Erika Muzi-
na, Majda Bordon in Sara Zobec, nagrado za uni-
verzitetne studente pa je prejela Marta Verginel-
la. Komisija je nato nagradila Se stiri 3ole, in si-
cer Slovensko ufiteljis¢e Slomsdek iz Trsta, nizjo
srednjo Solo Ivan Trinko iz Gorice, Sret¢ko Ko-
sovel z Opéin in Simon Greaoréi¢ iz Doline.

Odsek za zgodovino in etnografijo pri Narod-
ni in Studijski knjiznici v Trstu pa je pripravil
dokumentarno razstavo o PARTIZANSKEM
DNEVNIKU, Milan Pahor podal zgodovin-
ski oris tedanjih casov.

je
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Delegacija zamejskih Slovencev

v Ljubljani

Predsednik slovenske vlade Janez Zem-
ljari¢ je v ponedeljek, 28.11., sprejel v
Ljubljani delegacijo slovenske narodne
manjsine v Italiji, ki so jo sestavljali Bo-
ris Iskra za komunisti¢no partijo, Marjan
Terpin za Slovensko skupnost, Filibert
Benedeti¢ za socialisti¢no stranko, Boris
Race za Slovensko kulturno-gospodarsko
zvezo, Damjan Paulin za Svet slovenskih
organizacij in Viljem Cerno za Slovence
v videmski pokrajini. Ob sklepu pogovo-
rov je bilo objavljeno poro¢ilo, ki pravi,
da se je »predsednik izvrSnega sveta skup-
S¢ine Socialisti¢ne republike Slovenije Ja-
nez Zemljari¢ pred odhodom na uradni de-
lovni obisk v Rim, kamor ga je povabila
italijanska vlada, pogovarjal z enotno slo-
vensko delegacijo iz Italije. Delegacija je
predsednika izvrSnega sveta, nadaljuje po-
roé¢ilo, seznanila s poloZzajem slovenske
narodne skupnosti, z zahtevami za izbolj-
Sanje njenega polozaja in ¢imprejsnji spre-
jem zakona o globalni zas¢iti ter z drugi-
mi predlogi za celovito uresnic¢evanje do-
loc¢il osimskih sporazumov in za krepitev
jugoslovansko - italijanskega sodelovanja«.

Predsednik slovenske vlade Janez Zem-
ljari¢ je dopotoval v Rim v detrtek, kjer
ima pogovore z zunanjim ministrom An-
dreottijem, jutri pa ga bo sprejel predsed-
nik vlade Craxi.

-_O_
ZA 1ZPOPOLNITEV ZAKONA
ZA UPRAVNE VOLITVE

Pred dnevi so deZelni svetovalei Fur-
lanskega gibanja in Slovenske skupnosti

vlozili v dezelnem svetu skupen zakonski
predlog, ki se ti¢e predpisov za upravne
volitve. Predlog so podpisali svetovalei De
Agostini, Puppini in Stoka. Vsebuje en
sam ¢len, ki doloda, da smcjo stranke, za-
stopane v deZelnem svetu, vlagati kandi-
datne liste na ob¢inskih in pokrajinskih
volitvah, ne da bi bile dolZne zbirati pod-
pise predlagateljev. V bistvu gre za izpo-
polnitev drzavnega zakona Stev. 161 z dne
3. maja 1976. Tak3na olajsava je Ze pri-
znana strankam, ki imajo svoje zastopni-
ke v parlamentu. Dve deZeli s posebnim
statutom — Sicilija in Tridentinska-JuZni
Tirol — sta to vprasanje Ze uredili z de-
zelnim zakonom.

SVETOVALLC STOKA
SE JE SRECAL Z ODBORNIKOM
BRANCATIJEM

Te dni se je deZelni svetovalec Sloven-
ske skupnosti dr. Drago Stoka sre¢al z de-
zelnim odbornikom za 3portne dejavnosti
Brancatijem, s katerim se je pogovarjal o
pobudi za gradnjo nove telovadnice v Go-
rici. Za uresnicitev te pobude se odlo¢no
zavzema Sportno zdruZenje Olympia. Iz
gradnja telovadnice bi bila nadvse korist-
na pridobitev, poudarja deZelni svetovalec
Slovenske skupnosti, ne samo za potrebe
slovenske Sportne mladine, temveé¢ za vse
goriSko mesto.

Oba sogovornika sta se strinjala, da je
pobuda za izgradnjo telovadnice v ulici
XX. septembra v Gorici nadvse pomemb-
na, zaradi ¢esar bi jo morala dezelna upra-
va primerno in ustrezno podpreti.

Visoki priznanji za Branka Marusiéa

V detrtek, 24.11., je predsednik skup-
S¢ine ob¢ine Nova Gorica Zorko Debeljak
priredil sprejem za Branka Maru$i¢a, rauv-
natelja GoriSkega muzeja. Povod za to slo-
vesnost sta bili dve priznanji, ki ju je
Marusié pred kratkim prejel: plaketa Zve-
ze muzejskih drustev Jugoslavije in Val-
vasorjeva nagrada. Odlikovanec je Ze sko-
raj dve desetletji na celu Goriskega mu-
zeja, ki se je pod njegovim wodstvom ra-
zvil v ugledno strokovno institucijo, u-
smerjeno ne samo v ozjo muzejsko, tem-
ve¢ tudi v raziskovalno dejavnost. Sedez
ima na gradu Kromberk, poleg tega pa
mu pripada Se ve¢ muzejskih zbirk na
Primorskem. Delo Goriskega muzeja pa
se ne omejuje le na ozemlje v SR Slove-
niji, marve¢ po svojih modeh nudi stro-
kovne usluge tudi raznim slovenskim or-
ganizacijamn in posameznikom v zamej-
stvu, plodno sodeljuje tudi s sorodnimi u-
stanovami v Furlaniji-Julijski krajini.

pogosto pa se oglasa tudi v dnevnem tisku,
kjer posreceno povezuje politicne in so-
cialne probleme polpretekle dobe z danas-
njo aktualno problematiko, zlasti kar za-
deva odnose med sosednjima narodoma na
nasem ozemlju. Kot temeljit poznavalec
goriske zgodovine je Maru3i¢ vedkrat gost
tudi v zamejstvu, saj s predavanji in &lan-
ki sodeluje tako v slovenskem kot italijan-

skem kulturnem okolju.
Branku Maru3i¢u za obe priznanji iskre-

no festita tudi na$ list.
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100 LET PROSVETNEGA DELA
V STEVERJANU

Slovensko katolisko prosvetno drudtvo
Francisek Borgia Sedej v Steverjanu je
v nedeljo proslavilo 100-letnico ustanovitve

|domacega katoliskega kulturnega drustva.

Clani in ¢lanice so v okviru Dramske sku-
pine uprizorili Linhartovo Zupanovo Mic-

Ravnatelj Goriskega muzeja Branko |ko. Nastopila sta $e otroski zbor pod vod-
Marusi¢ se poleg svoje upravne funkcije |stvom Anke Cernic in ansambel Lojzeta
Ze vrsto let naértno ukvarja s preuceva- |Hledeta. Posebne pozornosti pa je bil de-

njem politicne zgodovine goriskih Sloven-
cev v 19. stoletju in do prve svetovne voj-
ne. Sad teh raziskav so Stevilni strokovni
Clanki v revijah zgodovinskega znadaja,

lezen Me$ani zbor Sedej, ki ga od leta 1948
neprekinjeno vodi Herman Srebrni¢. Nje-
mu je izrodil priznanje domaéi Zupan Sta-
nislav Klanjséek.

SINODA VIDEMSKE NADSKOFLIE

V nedeljo, 27.11., se je zalela peta si-
noda videmske nadskofije, ki bo trajala
pet let. Prva faza sinode, ki jo je pred dne-
vi orisal c¢asnikarjem videmski nadskof
Battisti, bo imela za izhodii¢e spoznava-
nje vaznosti videmske nadSkofije. Msgr.
Battisti je pri tem poudaril, da se je skup-
nost vernikov videmske skofije v zadnjih
letih mo¢no spremenila, kar je spravilo v
krizo tradicionalne vrednote, na katerih je
prej temeljila.

Sinoda bo tudi zato pomembna, ker bo
morala »uzakoniti« novo liturgijo in v tej
zvezi tudi pravno urediti rabo slovenskega
jezika pri verskih obredih in sploh v bogo-
sluzju.

»SPOSTOVATI

NARODNO MANJSINO

POMENI DOSLEDNO SPOSTOVATI
CLOVEKOVO OSEBNOST«

(msgr. Battisti -
nadskof v Vidmu -
TG 3 - 30.1.1983)

DE MITA
V FURLANIJI-JULIISKI KRAJINI

V petek, 25. t. m., je bil na obisku v

{Furlaniji-Julijski krajini glavni tajnik Kr-

S¢anske demokracije De Mita. Njegov o-
bisk sodi v niz priprav na strankin vse-
drZzavni kongres, ki bo konec prihodnjega
februarja. De Mita se je v Trstu sestal s
predsednikom deZzelne vlade Comellijem,
s trzaskim Zupanom Richettijem, z Zupani
vseh &tirih pokrajinskih glayvnih mest in s
krS¢ansko-demokratskimi deZelnimi sveto-
valei.

V Trzi¢u se je popoldne kratko srecal
z voditelji svoje stranke na Goriskem. Po
krajSem ogledu Pordenona je De Mita zve-
cer vodil zasedanje v Vidmu, ki so se ga
udelezili Stevilni kr$¢ansko-demokratski
predstavniki iz I‘urlanije-Julijske krajine.
Zasedanje je potekalo pod geslom: »za no-
vo Krscansko demokracijo«. Ob sklepu zbo-
rovanja, ki se je zacelo s poro¢ilom dezel-
nega tajnika Biasuttija, je spregovoril
glavni strankin tajnik De Mita, ki je pou-
daril, kako mora Kri¢anska demokracija
ostati srediS¢na politi¢na sila v drzavi, ki
naj Se dalje jamdéi za demokratiéno ravno-
vesje v Italiji. De Mita se je med pogovo-
ri z zupani in predstavniki deZelne upra-
ve seznanil zlasti s koé¢ljivo gospodarsko
problematiko v Furlaniji-Julijski krajini.

SPREJEM NA JUGOSLOVANSKEM
KONZULATU

Ob jugoslovanskem drZzavnem prazni-
ku, ki je letos sovpadal s pomembnimi
obletnicami v zgodovini narodov Jugosla-
vije, je jugoslovanski generalni konzul v
Trstu Drago Mirosi¢ s soprogo priredil v
ponedeljek, 28.11., sprejem v prostorih ge-
neralnega konzulata. Sprejema so se ude-
lezili Stevilni predstavniki civilnih in voja-
§kih oblasti iz vse deZele Furlanije-Julij-
ske krajine. Prisotni pa so bili tudi $te-
vilni predstavniki slovenskega politi¢nega,
Kulturnega in gospodarskega Zivljenja v
nasi dezeli.
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IZ KULTURNEGA ZIVLJENJA

Bliza se 850-letnica stiSkega

samostana

Kot je znano, potekajo v cistercijanskem sa-
mostanu v Sti¢ni na Dolenjskem Ze dalj ¢asa ob-
sezna obnovitvena dela, zlasti e od takrat dalje,
ko je vodstvo te starodavne cerkvene ustanove
prevzel opat dr. Anton Nadrah. Samostanska ba-
zilika je bila v 17. stoletju barokizirana, vendar
se pod tem novejdim plaséem Se skrivajo zidovi
prvotne romanske cerkve iz 12. stoletja. Zraven
cerkve so prizidana obsezna samostanska poslop-
ja, v katerih se odlikujejo zlasti gotski krizni hod-
nik, samostanska obednica — refektorij z boga-
timi Stukaturami in baro¢na opatova kapela, ki
je bila pred nekaj leti vzorno restavrirana.

Civilne oblasti so pred kratkim vrnile tisti
del samostana, ki sta ga uporabljali tamkajénja
osemletka in gimnazija, po kon¢ani obnovi pa bo
tam postavljena muzejska zbirka krictanske kul-
ture na Slovenskem. Razstava bo najprej prika-
zala ¢as pozne antike, nato pokristjanjenje, prve
prafare in pomembne samostane, umetnost 13.
in 14. stoletja, romarska sredif¢a doma in na tu-
jem, beraske redove, ustanovitev ljubljanske in
ostalih skofij, turfke vpade in tabore, kmecke
upore, reformacijo, katoliSsko obnovo, nova ro-
marska sredis¢a in nove redove, obdobje baroka,
janzenizma in joZefinizma, umetnost 19. stoletja

razvoj kric¢anstva na Slovenskem in bo vkljude-
vala, kolikor bo seveda mozna pridobitev, tudi
originalne umetnine in dokumentarne predmete.
Poseben oddelek bo namenjen tim. stiski zbirki,
tj. umetninam in dragocenostim, ki jih hrani sti-
5ki samostan.

V soboto, 5 novembra so v obnovljenem delu
samostana odprli stalno zbirko stiskega cisterci-
jana, akademskega slikarja patra Gabrijela Hu-
meka. Slovesne otvoritve so se udelezili pred-
stavniki civilnih in cerkvenih oblasti ter sloven-
ske kulture, prireditev je istotasno pomenila
uvod v 850-letnico sti8kega samostana, ki bo pri-
hodnje leto. Ta jubilej bo spremljalo ve¢ znan-
stvenih zborovanj, ki bodo hkrati pocastila 900-
letnico kartuzijanskega reda in 750-letnico usta-
novitve nekdanjega cistercijanskega samostana
v Kostanjevici na Dolenjskem. Omenjeni simpo-
ziji bodo odli¢na priloznost, na kateri bodo stro-
kovnjaki lahko vsestransko pretresli pomen sred-
njeveskih redov za kulturni, duhovni in tudi

gmotni dvig takratnega slovenskega ljudstva. Ne

smemo namre¢ pozabiti, da so bili v srednjem
veku prav samostani, v ¢asu, ko mesta Se niso
imela odlo¢ilne vloge, sredisca takratnega zivlje-
nja ter nosilei kulturnega in gospodarskega na-

in novejso dobo. Zbirka bo skratka predstavilaipredka,

Slovensko cerkveno petje na Trzaskem

Odbor Zveze cerkvenih pevskih zborov je
med pripravami za praznovanje 20-letnice svoje-
ga delovanja dal pobudo za preucitev zgodovine
slovenske cerkvene glasbe na TrZzaskem. Gre za
hvale vredno pobudo, ki se nam predstavlja v
li¢ni brosuri z naslovom »Slovensko cerkveno pe-
tjie na TrZaSkem«. Stevilni pisci so posredovali
prispevke o zgodovini cerkvenega petja v 25
krajih.

Uvodno je zabeleZzena misel, da »prikaz ni po-
poln, ker ni zadostnih virov ali so pomanjkljivi
in razli¢na sta tudi ¢loveski pristop in doprinos.
Marsikaj je tudi napisano po pripovedovanju ali
po spominu, ki ni vedno zanesljive. Vsekakor
drzi, da je bro3ura, ki je pred nami, dragocena
publikacija, ena tistih knjizie, ki bistveno pripo-
morejo k boljfemu in natanénejSemu poznanju
nase zgodovine in kulture.

Zapisi so urejeni po abecednem redu krajev-
nih imen in tako lahko sledimo prikazu delova-
nja cerkvenih pevskih zborov v Barkovljah, Ba-
zoviei, Boljuncu, Borstu, Devinu, Dolini, na Kati-
nari, Kolonkoveu, v Mackoljah, Mavhinjah, Na-
brezini, pri Novem sv. Antonu, na Opéinah, V
Ricmanjih, Rojanu, pri Salezijancih, pri Starem
sv. Antonu, Sv. Ani, Sv. Ivanu, Sv. Jakobu, Sv.
Justu, v Sv. Krizu, pri Sv. Vincenciju, v Sempo-
laju in Skednju. Na koncu pa je objavljen Se
kronoloski pregled dejavnosti Zveze cerkvenih
pevskih zborov.

Med branjem prispevkov o delovanju pevskih
zborov opazamo zanimive konstante. Prva je ta,
da so cerkveni pevski zbori pobudniki in organi-
zatorji tudi drugih kulturno - prosvetnih dejav-
nosti v kraju, kjer delujejo. Isti pevci pojejo pri
cerkvenem in prosvetnem pevskem zboru. Pogo-

sto je bil in je organist tudi zborovodja drustve-
nega zbora in zato je delovanje zelo povezano.
Vsem je znano. da je petje po nasih cerkvah v
vseh krajih, kjer zZivimo, tudi v mestu, imelo
med fasisti¢éno strahovlado veliko narodnocbram-
bno vlogo. To vlogo vrsijo cerkveni pevski zbori
marsikje tudi danes. Bro3ura nas tudi opozarja
na duhovnike, ki so vedno in sistemati¢no spod-
bujali pevsko dejavnost ne samo, da bi taka iz
boljsali bogosluzje, ampak vzporedno tudi v na-
rodne namene. Niso pa spodbujali samo zborov-
skega petja na korih, ampak tudi ljudsko petje.

Vecina zapisovalcev je prispevke osredotocila
na delovanje, ki gre od konca prejinjega stolet-
ja do danasnjih dni. Nekateri pa so pripravili za-
nimive zapise tudi iz prejénjih stoletij. To seve-
da daje Se drugac¢no vrednost njihovim prispev-
kom. Zanimivi so tudi fotografski posnetki, ki
potrjujejo mnozZi¢nost mnogih cerkvenih pevskih
zborov.

Gre torej za publikacijo, ki pomeni poskus
ureditve in prvega zapisa te bogate zgodovinske
snovi, ki bi vsekakor zasluzila e natanénejse ob-
delave. Najve¢ja vrednost pa je nedvomno v
tem, da je konéno zbrana vrsta podatkov, ki bi
jih en sam zbiratelj le teZko zmogel.

Na koncu naj % navedemo imena tistih, ki
s0 napisali ¢lanke za to publikacijo. To so za
Barkovlje Anton Pertot, Bazovico Silvana Peta-
ros, Boljunec Aldo Stefanéi¢, Borst Joze Jam-
nik, Devin Rosanda Kralj, Dolino Albin Giorgi
(Jurjevi¢) in Boris Pangerc, Katinaro Just Lav-
renc¢i¢, Kolonkovec Marija Prukar, Mackolje Lju-
ba Smotlak, Mavhinje in Nabrezino Rosanda
Kralj, Novi sv. Anton Ton¢ka Curk in Marijan

W dalje na 8. strani

Katalog 2TT 1983-84

Dejavnost Zaloznistva trzaskega tiska na po-
drotju periodiénih publikacij je brzkone dovolj
znana vsej nasi javnosti: pri njem izhajajo Pri-
morski dnevnik, beneéanski stirinajstdnevnik No-
vi Matajur, italijanski 3tirinajstdnevnik Bolletti-
no d'informazione degli sloveni in Italia, otroski
mesecnik Galeb, mese¢nik Turistiéni informator
in letni almanah Jadranski koledar. Gotovo pa
sia manj znana obseg in znacaj njegove dejavno-
s5ti na podroéju knjiznih, plosénih in kasetnih iz-
daj tudi zato, ker je le-ta Zivahneje zaZivela &ele
v zadnjih letih. KaksSne so osnovne znadilnosti te
dejavnosti ZTT, pa je mogoce z lahkoto razbrati
iz njegovega pravkar objavljencga kataloga za
leti 1983-84, ki seveda omogoda sinteti¢en pogled
nanjo.

Prvi zanimiv podalek je, da katalog navaja
priblizno 130 knjig in 40 plo&¢ ter kaset. Res je,
da so nekatera izmed nastetih del iz§la v sodelo-
vanju z drugimi slovenskimi zalozbami (zadnji
¢as predvsem s celovsko zalozbo Drava), a ven-
dar gre za sorazmerno precejinjo koli¢ino. 1z ka-
taloga je nadalje razvidno, da gre za dokaj pe-
stro zaloznisko produkeijo, ki sega od leposlovija
do druzboslovja, etnologije, muzikologije, spomi-
nov itd. Avtorji objavljenih del so seveda v do-
bréni meri iz nasega zamejstva (npr. Ivanka Her-
gold, Boris Pangere, Josip Tavcar, Irena Zerjal,
Miroslav Ko$ula, Alenka Rebula - Tuta, Rafko
Dolhar, Gojmir Budal, Marija Pirjevec, Anton
Kacin, Emidij Susi¢, Danilo Sedmak, Pavel Mer-

| ku, Viljem Cerno, Paolo Petricig itd.), a &tevilna

druga imena (npr. Florjan Lipu$, Josip Vidmar,
Bojan Stih, Mitja Ribi¢i¢, Vekoslav Grmié, Joze
Toporific itd.) dokazujejo, da ZTT nikakor noce
biti zgolj zamejska ustanova. Iz navedenih imen
je tudi razvidno, da idejno - politi¢na usmerje-
nost ZTT ni ozko =zadrlana, seveda v mejah
»enotnega slovenskega kulturnega prostora...«

Poseben poudarek zasluzijo italijanske izdaje
ZTT, ki segajo od prevodov slovenskih klasikov,
kol je npr. Martin Krpan, do prikazov zgodovine
in sedanjega stanja slovenske narodne skupnosti
v Italiji. Takih izdaj je doslej skupno 32. Gre za
dragoceno dejavnost, ki zasluZi posebno pozor-
nost, saj je npr. znano, kako malo mo?nosti ima
na razpolago Ialijan, ki bi se hotel nekoliko se-
znaniti s slovensko kulturno in drugaéno resnic-
nostjo, a ne pozna nasSega jezika, Z italijanskimi
izdajami ZTT stopa na pot, ki jo je zadnje ¢ase
odlo¢neje ubrala npr. tudi celovika Mohorjeva
druzba z izdajami v nem&éini. Zdi se, da je v
tem dokaj uspeéna, tudi z gmotnega vidika.

Posebne omembe je tudi vredno, da ZTT po-
sveca precejsnjo pozornost otroskim izdajam, ta-
ko knjiZznim kot plo&¢nim in kasetnim. Ni potreb-
no posebej poudariti da tudi te izdaje zapolnju-
jejo hudo vrzel v Zivljenju na$e narodne skup-
nosti.

Sploh bi o dosedanji produkeiji ZTT lahko re-
kli, da sku$a zadostiti nekaterim povsem osnov-
nim potrebam tukaj$njega kulturnega Zzivljenja.
Glede samega kataloga pa bi radi le mimogrede
pripomnili, da v njem pogre$amo letnice izida
posameznih del.

—0—

POPRAVEK

V prejsnji Stevilki Novega lista je prislo do
napake v ¢lanku Pred izidom gorigkih mohorjevk.
Stavek: »Kot smo slisali, bo druzba to knjigo iz-
dala v sodelovanju s celjsko Mohorjevo druzboe,
je zgresen. Pravilno se glasi: »Kot smo slidali,
bo druzba to knjigo izdala v sodelovanju s ce-
lovsko Mohorjevo druZbo.
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V pricakovanju prevoda novega
Cerkvenega zakonika

S prvo adventno nedeljo (28. novembra tega
leta) je stopil v veljavo — kakor navadno pra-
vimo po zdavnaj udomacdenem italijanizmu (en-
trare in vigore) — ali — po slovensko bolje re-
¢eno — je zacel veljati novi zakonik rimskokato-
liske Cerkve, izdelan in obvezen za vse krajev-
ne Cerkve (Skofije) rimskega (po starem reéeno
— latinskega) obreda, ki mu pripada nad devet-
deset odstotkov katoliskih kristjanov. Uradno se
imenuje in z veliki zacetnicami zapisuje Codex
Turis Canonici.

Ta zakonik, ki nosi prilastek »prenovljeni«, je
tako nov, da tvori kar precejsnjo reformo prejs-
njega. Uzakonjuje tudi navodila zadnjega vesolj-
nega cerkvenega zbora, ki je Ze sam po sebi vne-
sel mnogo novega v Zivljenje Cerkve, sprejema
v pravno obliko in veljavo marsikatere tenden-
ce, ki so vzbrstele Ze pred koncilom in mimo nje-
ga. Z nekaterimi dolo¢bami bo zbudil pozornost
tudi pri brezbriZnih ali oddaljenih kristjanih. Ni
torej tako zaprta notranja zadeva Cerkve, da bi
njegovi u¢inki ne postali vidni SirSemu obéinstvu.

Vredno bo torej seznaniti bravce Novega li-
sta vsaj z osnovnimi pojmi o cerkvenem pravu,
da bo tudi preprostemu ¢loveku razumljivo iz-
vajanje novih postav, kadar se bo kje bodisi slu-
¢ajno ali po potrebi srecal z njimi. Koristno bo
odpreti pogled v zgodovinski razvoj cerkvenega
prava, v prejsnji zakonik in v njegove predhodni-
ke — papeske konstitucije in pravni zbornik
(Corpus iuris canonici). Potrebno bo kon¢no pred-
staviti vsebino novega zakonika, kajpak le v glav-
nih obrisih.

Vse troje brez Skode odlozimo do takrat, ko
bo prifel »na svetlo« slovenski prevod, ki je da-
nes Sele v tisku. Ker bo za zgled primerno nave-
sti dobesedno kako zakonikovo normo, se zdi
bolje pocakati na uradno slovensko formulacijo,
da ne bi s samovoljnim zasebnim prevajanjem
iz zapletene latinSéine povzrocili zmeSnjave pri
braveih in ne zamere pri uradnih ljubljanskih
prevajaleih.

Prevajanje ni nikoli lahka stvar, iz latinséi-
ne vsekakor tezja kot iz zivih jezikov. Toda pri
literarnih delih je dovolj izrazne svobode, saj za
bravea ni vazZno poznati in uZivati vsako fineso
Shakespearja v slovenséini ali pa Tolstojeve mo-

numentalne periode v italijan&i¢ini. Prevodi zako-
nov pa se ne smejo niti za milimeter oddaljiti od
izvirnika. Kako s to zahtevo vskladiti dostojno
slovensctino? K srec¢i je za nas ze izoral ledino
rajni dr. Alojzij Odar, profesor cerkvenega pra-
va na ljubljanski teolosSki fakulteti, ki je preve-
del prejinji cerkveni zakonik v celoti, ko 8e ni-
kjer na svetu ni bilo te navade in so celo veliki
narodi imeli kvedjemu kako posamezno poglavje
starega kodeksa prevedeno in tiskano. Na novi
kodeks pa so Ze vnaprej prezali prevajalei, da ga
brz po rojstvu »podomacdijoe za vsako dezelo in
govorico posebej. To so podprli Ze Skofje, da bi
bila cerkvena zakonodaja bolj dostopna laikom

in ... duhovnikom mlajsih generacij, ki latin&¢ine
zdale¢ niso ve¢ tako ved¢i kakor starejii rodovi.
Za avtenti¢no velja kajpak le izvirno latinsko be-
sedilo. Italijani so Ze letos poleti izdali prevod
skupaj z izvirnikom. Elegantna knjiga, natisnje-
na v Florenci, ima na 1160 straneh finega papirja
poleg dvojezi¢nega vsebinskega in — Zal — le
italijanskega analiti¢nega kazala tudi slovaréek
manj znanih kanoniéno-juridi¢nih izrazov. Prevod
jo delo Sestih univerzitetnih profesorjev cerkve-
nega prava, in to so trije laiki, dva duhovnika,
ena redovnica kot edina pripadnica neZnega spo-
la med petimi moSkimi. Za izdajo knjige se je

ki so prevzela vso skrbo in tezko finanéno breme.
Vprasujem se, kako bo zmogla slovenska Cerkev
oskrbeti prevod in tisk. V Sloveniji namre¢ ni za-
sebnih zaloZnistev, ki bi prevzela stroske za pla-
¢ilo dela prevajalcem in ne za placilo tiskarskih
stroSkov, ¢etudi bi izdali samo prevod brez izvir-
nika (kajti izvirnik lahko kupis kar poceni iz va-
tikanske zalozbe). Verjetno bo naklada majhna in
knjiga draga. Tri slovenske §kofije prav gotovo
nimajo kapitala, da bi ga mogle vloziti v to »kup-
¢ijo« in cakati konec razprodajanja, da se jim
kredit vrne. Ker je cerkveni zakonik knjiga, ki
primerno sodi v KknjiZznico vsakega izobrazenca,
¢e Ze ne v vsako tako imenovano »bolj3o« druzi-
no, imamo v zamejstvu lepo priliko, da v dobi
spologa« in stabilizacijske stagnacije onkraj me-
ie izkazemo svojo slovensko vzajemnost s pred-
naro¢bo in predplac¢ilom slovenskega prevoda

cerkvenega zakonika.

Iz dnevnika Edvard

a Kocbeka

1

Rojstvo nove Jugoslavije

AVNO] - II. zasedanje; Jajce, novembra 1943

Drugega zasedanja Antifasisticnega sve-
ta narodne osvoboditve Jugoslavije (AV-
NOJ) se je kot delegat iz Slovenije udele-
zil tudi Edvard Kocbek. Ob 40-letnici po-
membnega dogodka v zgodovini narodov
Jugoslavije objavijamo odlomek iz njego-
vega dnevnika (iz knjige »Listinac), ki ima
datum 30.11.1943. (Ured.)

30. november

Zasedanje je za nami, opravili smo ga
na en mah, v eni sami noci.

Ko si ga zdaj — le nekaj ur po zaklju-

Citvi — obnavljam, je Ze postalo nepreklic-

na in vzpodbudna zgodovina. Utrujen sem

in nesposoben, da bi dal duska svojemu za-
dovoljstvu nad njim, zato ne vem, ali po-
vem s tem vse, ¢e refem, da ucinkuje v
meni kot doslej najbolj racionalna in naj-
|b01j sublimirana zgradba osvobodilnega
duha. Po svojem zunanjem znaéaju sicer
‘ni bil tako ¢lovesko polno in toplo, kakor
je bil slovenski zbor v Kodevju, kajti bilo
je napornejse za telo in zahtevnejse za du-
ha, zato pa je zadobilo mnogo bolj slove-
sen in objektiven znacaj, tako po trdnih
federacijskih odlo¢itvah kakor po jasnem
stali8¢u do mednarodnih zadev. Suvereno-
sti, kakor smo si jo Slovenci ze sami izbo-
jevali in uzakonili, zasedanje sicer ni nié¢

zdrizilo kar Stiriindvajset zaloZniskih podjetij, !

Ce bi si mislil kdo, ki je v liceju studiral latin-
§¢ino, da se more seznaniti z novo cerkveno za-
konodajo kar iz latinskega izvirnika, ki je slu-
¢ajno poceni, naj ve, da bo presneto malo razu-
mel. Besedilo v novem zakoniku je lepa klasi¢na
latin&¢ina, obogatena s srednjevesko, pa tudi s
kakim neologizmom, ki diSi po italijan5€ini ali
gré¢ini. Samo profesorji latin&¢ine in starejsi du-
hovniki ne potrebujejo prevoda — niti slovenske-
ga niti italijanskega. Drugim pa tudi italijanski
prevod ne bo zadostoval, ker le jurist pozna ita-
lijanske pravne izraze. Prav pa je, da se naudi-
mo slovenskega izrazoslovja za cerkveno pravo.

Ceprav odlozimo podrobno obravnavanje ka-
noniénega prava (tako se navadno imenuje cer-
kveno pravo) do izida slovenskega prevoda, naj
bo Ze zdaj povedana sploi&na ocenal! Novi cerkve-
ni zakonik je mojstrsko delo po wvsebini, stilu,
pravni preciznosti, razdelitvi, strukturi. Vsa ¢ast
sestavljalcem in =zakonodajaveu, ki je paé —
Cerkev!

Stanko Zerjal

»Vinka Belicica
pogled nazaj«

V Drustvu slovenskih izobrazencev v Trstu
so v ponedeljek, 28. t.m., predstavili novo knjigo,
ki je izSla ob 70-letnici pesnika Vinka Beli¢i¢a v
zalozbi revije Mladika. Delo z naslovam »Vinka
Beli¢i¢a pogled nazaj« je vsekakor neobicajno.
Marij Maver, ki je avtor knjige, je delo razdelil
v glavnem na tri poglavja. V prvem je intervju
s pesnikom, ki izpoveduje svoje poglede na svet,
nakar sledi dnevnik iz let 1939 in 1940, na koncu
pa je objavijena bibliografija vsega, kar je Beli-
¢i¢ ohjavil od leta 1930 do oktobra letos.

Knjigo je predstavil Sasa Martelanc, nakar
sta Maver in Beli¢i¢ povedala, kako je prislo do
uresnicitve zamisli. Pesnik je Se posebej pouda-
ril, da se je v odgovorih na postavijena vpraSa-
nja zelel prikazati v popolnoma taki ludi, kot
sam sebe vidi, brez vsake olepSevalne note, V
knjigi pa je objavljen tudi ciklus pesmi »Mrtvi
materiz, ki je izSel v neki buenosairesSki reviji in
je pri nas skoraj nepoznan.

Vinko Beli¢i¢ je torej kot ljubitelj tiskane be-
sede za svoj jubilej dobil knjigo, torej njemu
| prav gotovo najljub3i dar.

dodalo niti ji ni nié odvzelo, zato pa nam
je sankcioniralo naSo voljo po enakoprav-
nem sozitju z drugimi jugoslovanskimi na-
rodi. Predvsem pa je storilo dvoje: »Anti-
fasistiéni svet narodne osvoboditve Jugo-
slavije« se je vzpostavil kot zveza osvobo-
dilnih gibanj Jugoslavije in kot nova jugo-
slovanska oblast, hkrati pa je spretno sto-
pil na stalis¢e kontinuitete jugoslovanske
drzave in nam olajsal uveljavljanje med
zavezniki. V pretekli no¢i smo polozili tu-
di formalne temelje jugoslovanski federa-
ciji, danes smo torej zaceli Ziveti v movi
drzavni skupnosti Jugoslovanov. Slovenci
smo v tej federaciji zavarovani narodno
in druzbeno, izbojevali smo si svojo vojsko
in svoje gospodarstvo, zdaj si Zzelimo samo
Se to, da bi nam konec vojne zaokrozil na-
rodne meje. Vse drugo, predvsem varnost
in neokrnjenost ¢lovekovega duha, je po-
slej odvisno od nas samih in od nase no-
tranje moci.

Priprave so bile zelo natanc¢ne, zapove-
dana je bila najstrozja moléeénost. Vrhov-
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KAKSNA MISELNA

IN MORALNA MIZERILJA!
B nadaljevanje s 1. strani
varnostjo«, ki naj bi ogrozila tudi njihovo
delo, njihova sluzbena mesta in poloZaje v
sluzbah.

Spri¢o vsega tega je zares klavrna po-
buda, za katero se je te dni odlocila sku-
pina »jare gospode« iz vrst Liste za Trst,
ko je oblasti na trzaski prefekturi skusala
prepricati, naj vendar nastopijo proti »slo-
vanskim izzivalcem«, ¢es da netijo nov raz-
dor med obema narodnostnima skupinama,
med katerima vlada omikano sozitje.

Ali ni njihovo ravnanje v resnici deja-
nje pohujsanja, ki je tembolj obsodbe
vredno, ker je predmet pohuj$anja nedo-
rasla mladina?

ZAHVALA
Ob bridki izgubi naSe ljube

Ivanke Furlan

se zahvaljujemo vsem, ki so ji bili
blizu v bolezni in ob smrti. Se po-
sebna zahala darovalcem v dobre na-
mene in vsem, ki so jo spremili na
zadnji poti.
Zalujoéi:
sestra, brat,
svakinja in necaki.

Trst, 1.12.1983

SLOVENSKO CERKVENO PETIE

NA TRZASKEM
B nadaijevanje s 6. strani
Kravos, Opéine Berta Vremec, Ricmanje Angel
Kosma¢, Rojan Zupnijska skupnost v Rojanu;

za Salezijance Kostantin Cupin, stari sv. Anton | niso nasprotnicam prepustile niti seta, je v na—fniu predsednika Andropova.

SPORT

MEJNIK ZA JADRAN IN MEBLO?

Zavrtljaj preiSnjega tedna je predstavljal za|se domacinke Ze nekoliko dekoncentrirale in

nadi dve najkakovostnejsi Sportni zdruZeni ekipi
pravi mejnik. Po eni strani je Jadran, po Stirih
zaporednih porazih, konéno le dosegel prvo zma-
go na domacem igriscu, po drugi strani pa je dru-
goliga¥ Meblo utrpel prvi poraz, povrhu S5e na
domatem terenu ter po Stirih gladkih zmagah.
Oba dogodka ne bi smela bistveno uéinkovati na
avrstitev ekip, gotovo pa bosta imela moralne
posledice na igralce oziroma igralke.

Zmaga Jadrana je bila predvidena, saj je bil
nasprotnik zelo poprecen in je zato tudi zasluZe-
no ti¢al na repu lestvice. Verjetno pa si je ma-

lokdo pri¢akoval, da bo Jadran prav na tem sre-|

¢anju prikazal lanski zmagoviti slog igre. Nasa
zdruzena ckipa je v drugem polc¢asu stopila na
igris3¢éc povsem spremenjena. Gledalcem je bil
takoj razviden duh, s katerim so igralci priceli
nadaljevanje. Pokazali so se izredno odloéni in
borbeni, kar se je pri naéinu igre seveda pozitiv-
no odrazalo. Z veliko znacajnostjo je Jadran vsi-
lil gostom zelo hitro igro in agresivnost. Pred
takim orozjem je nasprotnik kmalu klonil, ¢esar
letos Se nismo videli. Podobna sre¢anja pa so se
v preteklih sezonah stalno vrstila in tudi naj-
moc¢nejde peterke so se morale predati pred Ja-
dranovimi protinapadi. Jadran je torej v soboto
pokazal svoje pravo lice, ki ga je doslej razliko-
valo od vseh ostalih italijanskih ekip in ki ga je
dvakral zaporedoma popeljalo na rob druge lige.

Upajmo torej, da nasi fantje ne bodo izgubili
zaupanja v svoje velike moé¢i. Le z najvedjo od-
lo¢nostjo bodo lahko popravili svoj polozaj na
lestvici in se prerinili na sam vrh lestvice, ki jim
po sposobnostih tudi pripada.

Ce je sobotno srecanje vlilo Jadranoveem no- glanik

I

igrale brez potrebne zbranosti. To jih je tudi
drago stalo, saj so nato izgubile vse tri sete in
s tem Se prvo tekmo.

Kljub porazu bi se moral Meblo brez vedjih
tezav uvrsiiti v finalni del, tako da tudi ta spo-
drsljaj lahko ocenimo v pozitivni lué¢i, ¢e se bo-
do naSa dekleta od tega nekaj naucdila. Zavedati
se morajo, da so sicer mnogo moé¢nejSa od obeh
lanskih slovenskih drugoligaSev, niso pa »a prio-
ri« nepremagljive.

_0_
BOLEZEN JURIJA ANDROPOVA
Sovjetski predsednik Andropov ima

|baje hepatitis ali virusno vnetje jeter. To

je v ozjem krogu izjavil neki sovjetski di-
plomat v Bruslju. Tako imamo Se eno hi-
potezo pri uglban]u kaj je s sov,]etsklm
prvakom, ki se je zadnji¢ pojavil v javno-
sti sredi avgusta. Doslej je krozilo Ze ved
glasov, po katerih naj bi bil Andropov bo-
lan na srecu, na ledvicah ali na ozilju; kro-
7ile so celo nekoliko fantastiéne govorice
o ranah s strelnim orozjem.

V Drustvu slovenskih izobrazencev bo
v ponedeljek, 5. decembra, gost latinist Sil-
vester Kopriva z ljubljanske univerze, ki
bo govoril o svojem dolgoletnem delu na
filolodkem podrodju ter o svojem prevaja-
nju v lating¢ino. Zacetek ob 20.30.

Po drugi strani pa je sovjetski velepo-
pri Zdruzenih narodih Ovinnikov

vega poguma in zaupanja, ne moremo istega tr-' med intervjujem za neko amerisko televi-
diti za odbojkarskega predstavnika. Po Stirih ¢i- zijsko druzbo s ¢udnim ovinkom obsel ¢as-
stih zmagah, dosezenih praktiéno brez borbe, saj:nikarjeva vprasanja o zdravstvenem sta-

V bistvu je

Erika Slama, Sv. Ano pevci, ki pojejo v tem|sih odbojkaricah in gotovo tudi pri zvestih navi- izjavil, da sta sovjetska partija in sovjet-
kraju, Sv. Ivan Aleksander Zerjal, Sv. Jakob in|jacih nastal obéutek nepremagljivosti. To je si-|sko ljudstvo enotna in na pozicijah poli-
Sv. Just Erika Slama, v. Kriz Tone Kostnapfel,|cer povsem razumljivo, ¢e pomislimo na dOﬁGdu—ltiénih smernic, ki jih je zac¢rtal kremeljski

Sv. Vincencij Erika Slama, Sempolaj Rosanda | n;a srecanja. Meblove igralke so stopile na igris-| poglavar.

Nekdanji Carterjev svetovalec

Kralj in Skedenj Dusan Jakomin. Kmno]uékl ¢e s prepricanjem, da bo tudi sobotna tekma le Brzezinski je ta 2'1ple‘fen1 odgovor ocenil

pregled delovanja zveze pa je napisal njen pred-

sednik prof. Zorko Harej.

ni 5tab je okolisko gricevje zasedel z bri-
gadami in jim nalozil skrajno ¢ujecnost.
Do zadnjega trenutka nihée ni vedel za
kraj zborovanja in za drobnosti, razen
delegacij, ki so cakale zvecine v tovarni
karbida ali pa v katakombah, kakor pra-
vimo predoru pod skalo. Nekateri vodilni
tovarisi so bili skoraj prepric¢ani, da so
Nemeci dejansko obvesceni o zasedanju v
Jajcu, kajti drugace si niso znali razloziti
bombardiranja mesta in nenadnega prele-
tavanja nad nami. Zato so se odlo¢ili za
eno samo no¢ in za popolno zamracitev
mesta. Tehni¢na ¢eta je v ta namen od-
vzela elektricni tok vsemu mestu, ne da bi
to napovedala ljudem, da se sovrazna le-
tala pono¢i ne bi mogla orientirati; luc¢ je
pustila le v moé¢no zastrti dvorani, kjer
smo zborovali. Za primer nenadnega na-
pada in neprijetnih zapletljajev pa so nam
pripravili $e karbidovke.

Za zborovanje je bil dolo¢en Kulturni
dom, obnovljen pred kratkim na ruSevi-

:'UI

formalnost. Samozavest se je v njih Se po-| kot nekaj izredno zanimivega; dejal je,

| vecala po prvem zmagovitem setu. O¢itno pa se|da se velcposlanlk 1Zraza l'lko ko da |e
M. T.! nasprotnice tedaj 3e niso predale, medtem ko SO]nJ(}"UV drzavni Sel Ze mrtev.

nah prejénjega Sokolskega doma. Nastopi- |stavljena iz raznih delov; bili so mladi in
|stari, bradati in goli, zdravi in bolni. Tudi

la je ze popolna no¢, ko smo se napotili
na levi breg Plive in stopili v zgradbo, ki
je bila od zunaj popolnoma zatemnjena,

[znotraj pa slovesno razsvetljena. V okra-

Seni dvorani je ze vladal ZivZav, na gale-
riji in na stojis¢u so bili izbrani borci, cast-
niki in domaé¢i mladineci. Odposlanci so se-
dali na dolo¢ena mesta, v sredini prve vr-
ste je bil pripravljen sedez za c¢lane Vr-
hovnega Staba, na levo od njega pa so po-
sadili predstavnike Slovencev, Vidmarja,

Rusa in mene. To podasfenje nas je pre-
sunilo, kajti za nami so sedeli vsi drugi
Slovenci in lepo Stevilo c¢astitljivih ljudi
in junakov, znanih in neznanih Srbov, Hr-
vatov, Crnogorcev, Bosancev in predstav-
nikov vojske, ki si je marsikateri med nji-
mi bolj in prej zasluZzil to &ast. Pogled na
dvorano je bil pisan, delegati so blll vV uni-
formah, v narodnih nosah ali v me&¢an-
skih oblekah, nekaterim je bila oprava se-

jaz sem bil prehlajen, kuhala me je vro-
¢ina, na hipe me je obhajala slabost, toda
zdaj je nisem smel pokazali, zdaj Se prav
posebej ne. Vselej, ko me je hotela teles-
na zbitost prevzeti in mi zmoé¢i duha, sem
se spomnil predsednika Ribarja in njegove
neznanske Zzalosti.

Ko je dr. Ribar stopil s poveljnikom
Titom in s ¢lani Vrhovnega $taba v dvora-
no je nastalo viharno vzdusje. Vsi smo
vstali in oba ¢loveka dolgo in prisréno po-

. |zdravljali. Tito je bil bled in bolan, vro¢i-

na ga je 8e vedno dajala, prisel je v dol-
gem vojaskem plasc¢u in s ¢epico na glavi;
Ribarjeva izrazita glava ni niti za hip klo-
nila, ¢eprav se ji je boletina zarezala v
obraz in so mu usta rahlo drhtela, v oc¢eh
se mu je pouzival ogenj, ki me je vsakikral
presunil, ko sem se zazrl vanje.

(Nadaljevanje sledi)



